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CASE-STUDY ЯК ЗАСІБ ФОРМУВАННЯ ПРОФЕСІЙНО-МОВЛЕННЄВОЇ 
КОМПЕТЕНТНОСТІ МАЙБУТНІХ СОЦІАЛЬНИХ ПРАЦІВНИКІВ  
(НА ЗАНЯТТЯХ З ІНОЗЕМНОЇ МОВИ ЗА ПРОФЕСІЙНИМ СПРЯМУВАННЯМ)
CASE-STUDY AS A MEANS OF PROFESSIONAL AND SPEECH COMPETENCE 
FORMATION OF FUTURE SOCIAL WORKERS (DURING THE CLASSES 
OF LEARNING ENGLISH FOR PROFESSIONAL PURPOSES)

Стаття присвячена одному з найбільш 
актуальних і дієвих методів вивчення іно-
земної мови за професійним спрямуванням, 
а саме методу case-study. Аналіз останніх 
наукових досліджень і публікацій, присвяче-
них цьому питанню, показав, що методика 
впровадження методу до процесу навчання 
у ВНЗ недостатньо вивчена, що спричи-
няє певні труднощі для викладачів під час 
застосуванння його на практичних занят-
тях. В процесі викладу основного матеріалу 
дослідження, автор статті розкриває сут-
ність таких понять, як метод case-study, 
професійна діяльність, діалогічна взаємодія, 
вивчення іноземних мов, комунікація. 
В статті розглянуто особливості застосу-
вання методу кейсів на заняттях з іноземної 
мови, етапи роботи над кейсами та висвіт-
лено специфку впливу даного методу на під-
вищення ефективності навчального процесу 
вцілому. На прикладі студентів 3 курсу спе-
ціальності «Соціальна робота» Хортицької 
національної академії проаналізовано значне 
підвищення рівня засвоєння лексичних оди-
ниць і конструкцій професійно-орієнтованого 
циклу мовної підготовки під час вивчення 
тем з використанням case-аналізу. Висвіт-
люється питання підвищення мотивації до 
вивчення мови шляхом організації міжпред-
метної взаємодії з дисциплінами фахового 
циклу, подолання мовного бар’єру і вдоскона-
лення навичок з усіх видів мовленєвої діяль-
ності. Автор статті підкреслює провідну 
роль викладача в процесі організації роботи 
з кейсами, а також надзвичайну важливість 
грунтовної підготовки до занять. Однією з 
проблем виступає складність пошуку і під-
бору ситуацій професійного спілкування від-
повідно до спеціальності студентів і рівня їх 
мовної підготовки. Стаття розкриває пере-
ваги залучення методу case-study до вивчення 
іноземної мови за професійним спрямуванням 
і, в той же час, наголошує на необхідності 
їх поєднання з традиційними методами 
навчання для підвищення результативності 
колективної і групової взаємодії здобувачів 
освіти. Автор пропонує до уваги методичні 
рекомендації викладачам для вдосконалення 
процесу роботи з кейсами, органічної їх інте-
грації до навчальних програм ВНЗ. 
Підкреслюється зміна характеру взаємо-
дії між студентом і викладачем, а також 
зміщення ролі останнього до модератора 
навчального процесу, а не безпосереднього 
його учасника. 
Ключові слова: метод case-study, про-
фесійна діяльність, діалогічна взаємодія, 
вивчення іноземних мов, комунікація. 

The article is devoted to one of the most actual 
and productive methods of teaching foreign 
languages for professional purposes – a 
method of case-study. Analysis of the recent 
research and articles in this field has shown 
that methodology of its implementation to the 
process of studying in higher educational insti-
tutions is not explored enough and it causes 
some problems for teachers while using this 
method during foreign language classes. In 
the process of the main content revealing, the 
author explains the meaning of such notions as 
the method of case-study, professional activity, 
dialogical interaction, learning of foreign lan-
guages, communication. 
The article analyses some peculiarities of case-
study usage during foreign language classes, 
stages of work according to this method and 
specified influences of it on the rise of educa-
tional process effectiveness in general. The 
author analyses an improvement of the level 
of acquisition of main professional issues and 
constructions in the process of foreign language 
learning including the method of case-analysis 
on the example of the year 3 group, the spe-
cialty of Social work in Khortytska National 
Academy. The issue of the rise of motivation 
to language learning by the organization of 
an interdisciplinary work with the professional 
subjects, an overcoming of a language barrier 
and improvement of skills in all types of speech 
activities is disclosed in the article. The author 
highlights the key role of the teacher in the 
process of organization case-study work and 
analysis, and an important role of preparation 
to classes. The main problem is defined as a 
difficulty with finding and selecting professional 
situations for analysis according to the specialty 
of students and their language level. The article 
reveals the advantages of including the method 
of case-study to the process of learning foreign 
language for the professional purposes and, at 
the same time, it emphasizes the necessity of its 
combination with traditional teaching methods in 
order to improve the effectiveness of group and 
collective interaction of the learners. The author 
suggests recommendations to the teachers 
how to improve the process of case-analysis 
work and its integration to the educational pro-
grams in higher educational institutions.
The article pays attention to the nature of inter-
action between students and a pedagogue, and 
highlights changes in the roles distribution when 
the teacher becomes a moderator of educational 
process but not the main participant of it. 
Key words: method of case-study, professional 
activity, dialogical interaction, learning of foreign 
languages, communication. 
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Постановка проблеми у загальному вигляді. 
На сучасному етапі розвитку суспільства освіта 
України знаходиться на шляху до прогресив-
них змін. Здатність володіти іноземною мовою 

включається до списку складових освіти сучасної 
людини і є невідємною частиною процесу фор-
мування кваліфікованого спеціаліста. Саме тому 
впровадження інноваційних методів і підходів до 
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викладання англійської мови студентам закла-
дів вищої освіти залишається актуальним питан-
ням в царині наукових досліджень. Відповідно 
до Концепції розвитку англійської мови у сфері 
вищої освіти, «Україна визнає…англійську мову 
як ключову компетенцію в умовах інтеграції та 
глобалізації економіки, інструмент міжнародного 
спілкування, засіб приєднання до європейського 
освітнього, наукового та професійного простору, 
умови ефективної інтеграції та фактору економіч-
ного зростання країни» [4].

Разом зі зростанням значення іноземної мови 
в суспільстві, зросли також вимоги студентів до 
рівня і якості освіти. Майбутніх фахівців мотивує 
саме практичне застосування іноземної мови, 
пов’язане з їх майбутньою діяльністю і особистіс-
ним розвитком.

Для того, щоб максимально наблизити 
навчальні програми до реальних потреб сучас-
ного суспільства, викладачам необхідно форму-
вати нові підходи до організації навчального про-
цесу, які будуть пов’язувати академічне навчання 
з практикою [12, c. 111]. Метод кейсів допомагає 
вирішити цю проблему, адже серед широкого 
списку інноваційних методів навчання його варто 
виділити як найбільш ефективний підхід до фор-
мування іншомовної компетентності студентів 
немовних спеціальностей, зокрема працівників 
соціальної сфери.

Аналіз останніх досліджень і публікацій. 
Уперше метод кейсів, або метод ситуаційного 
аналізу, був представлений у Гарвардській бізнес-
школі і розглядався з точки зору його застосування 
в сфері управління і технологій. Надалі його дослі-
дженням почали займатися українські і закордонні 
науковці. Чимало публікацій у фахових наукових 
виданнях присвячені особливостям застосування 
методу кейсів в навчанні. Закордонні вчені, такі як 
М. Р. Ліндерс, А. Джеймс, Р. К. Джин, розглядають 
теорію та практику використання методу у сфері 
управління бізнесом [11, c. 50].

 Вітчизняні вчені, такі як Ю. Сурмін, О. Сидо-
ренко, П. Шеремет, В. Чуба, Г. Каніщенко цікави-
лись проблемою використання кейс-методу під 
час викладання немовних дисциплін в українських 
ВНЗ [6, c. 10]. Такі науковці, як Т. Віссак, П. Дейл 
аналізували сильні та слабкі сторони метода 
а також досліджували різні типи кейсів, що можуть 
бути ефективно використані в начанні. Сучасні 
вчені, серед яких Т. Бучинська, О. Дендеренко, 
Т. Пащенко, С. Шумська в своїх ноаукових робо-
тах говорять про те, що активне використання 
кейс-технологій в навчанні студентів ВНЗ є однією 
з найбільш актуальних проблем і перспективним 
напрямком розвитку системи освіти.

Виділення невирішених раніше частин 
загальної проблеми. Не зважаючи на те, що 
метод кейсів широко використовується в навчанні 

студентів вищих навчальних закладів і висвітлю-
ється в роботах науковців, більшість досліджень 
до цього часу зосереджували свою увагу на 
застосування цього методу в бізнесі та менедж-
мент-освіті, в той час як практичне дослідження 
й використання його на заняттях з іноземної мови 
професійного спрямування майже не проводи-
лось. Чимало немовних спеціальностей в укра-
їнських закладах вищої освіти напряму пов’язані 
з вирішенням типових проблем, розвязання яких 
буде слугувати запорукою їх успішної майбутньої 
професійної діяльності. До таких спеціальнос-
тей слід віднести напрям підготовки «Соціальна 
робота». Специфіка вирішення професійних про-
блемних ситуацій за методом кейсів потребує 
детального розгляду .

Формулювання цілей статті (постановка 
завдання). Мета статті полягає у висвітленні 
і обгрунтуванні необхідності застосування методу 
кейсів для підготовки фахівців з немовних спеці-
альностей, зокрема спеціальності «Соціальна 
робота», на заняттях з іноземної мови за про-
фесійним спрямуванням у ВНЗ України, виро-
бленні конкретної стратегії впровадження методу 
в освітнью діяльність в умовах дистанційного та 
змішаного навчання, а також в формулюванні 
рекомендацій для викладачів з метою підви-
щення результативності їх роботи з методом кей-
сів як способом підвищити мотивацію студентів 
до вивчення мови і застосування її в майбутній 
роботі за спеціальністю.

Виклад основного матеріалу дослідження. 
Кейс-метод (від англ. case – ситуація, випадок) – 
метод активного ситуаційного аналізу шляхом вирі-
шення конкретних завдань-ситуацій (вирішення 
кейсів). В основі методу «case study» лежить опис 
конкретної професійної діяльності або емоційно-
поведінкових аспектів взаємодії людей, тобто 
моделюється професійний процес у реальних 
умовах відповідно до змісту навчання [6, c. 19].

 Американький науковець П. Скейлс визначає 
кейс-метод як навчальну діяльність на освнові 
реальних життєвих ситуацій, в основному орієн-
товану на студентів [12, c. 112]. Проблеми з кон-
текстуальною інформацією, на його думку, дають 
можливість застосувати отримані знання, вдоско-
налювати навички систематизації інформації та 
знаходити ефективні шляхи вирішення поставле-
них завдань.

На думку Н. Скопенко, використання технологій 
кейс-стаді розвиває у студентів аналітичні, прак-
тичні та адміністративні здібності. Вчена зазна-
чає, що дана технологія під час вивчення інозем-
ної мови у ВНЗ сприяє формуванню у студентів 
незалежного. Критичного і аналітичного мислення, 
вміння формулювати власні думки, висловлю-
вати їх, працювати в команді,досягати спільної 
згоди [7, c. 84].
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Метод кейсів широко відомий і використову-
ється у багатьох сферах, таких як бізнес, менедж-
мент, технології, журналістика, тощо. Але в освіт-
ній галузі, під час вивчення іноземної мови, ця 
технологія набуває все більшої популярності 
серед сучасних викладачів. При цьому педагог 
ставить собі за мету не тільки вивчення ситуа-
ції, запропонованої для аналізу, а й пошук різних 
шляхів її вирішення у процесі колективного обго-
ворення. Таким чином, викладач формує критичне 
мислення одночасно з комунікативно-мовленє-
вими навичками спілкування іноземною мовою .

Недоліки комунікативного розвитку впливають 
на професійне та особистісне зростання спеціа-
ліста. Відтак, виникає необхідність упровадження 
активних технологій та форм навчання, які стиму-
люватимуть студентів до використання іноземної 
мови в спілкуванні, особливо в процесі профе-
сійної діяльності під час спілкування з колегами 
з інших країн [5, c. 28]. 

Кейс-технології створюють атмосферу реаль-
ної практики розв’язання конкретних професійних 
завдань і вимагають від здобувачів освіти уживання 
в реальну роль спеціалістів, якими вони невдовзі 
стануть, дозволяють їм самостійно й творчо засво-
ювати необхідні знання, приймати обґрунтовані 
рішення, вміти брати на себе відповідальність за 
їх виконання та результати. Для успішного розвя-
зання кейсу необхідно володіти іноземною мовою 
на достатньому рівні і не боятись її використову-
вати під час активної комунікації. 

Ю.П. Сурмін у своєму дослідженні cast-study 
методу виділяє кілька типів, що визначаються від-
повідно до їхньої функції. Це навчальний, вихов-
ний, тренувальний, аналітичний, дослідницький, 
систематизуючий та прогностичний [8, с. 21]. 

В межах застосування даного методу 
в начанні можна виділити два аспекти його сут-
ності – дослідницький та навчальний. Відповідно 
до дослідницького аспекту, він виступає як метод 
емпіричного дослідження в різних галузях науки. 
Так, відомий англійський дослідник кейс-стаді 
Роберт Йен трактує його як стратегію емпірич-
ного дослідження вивчання деякого феномену 
в його реально існуючому контексті, коли межі 
між феноменом і контекстом не є чіткими і коли 
використовується множина різнопланових дже-
рел інформації [11, с. 31]. 

Якщо розглянути метод кейс-стаді з інформа-
ційно-комунікативної точки зору, то можна зро-
бити висновок, що він базується на обговоренні 
деякого тексту, в якому відображається реальна 
неоднозначна ситуація в будь-якому виді людської 
діяльності. Під час вивчення іноземної мови за 
професійним спрямуванням такі ситуації для обго-
ворення мають бути тісно пов’язані з майбутньою 
професійною діяльністю студентів. Краще, щоб 
вони були максимально наближені до реальності, 

взяті з власного прикладу практикуючих фахівців 
або діяльності організацій.

Якщо розглянути даний метод навчання з точки 
зору теорії пізнання, то його можна віднести до 
методу активного навчання, при якому відбува-
ється розуміння предмета, що вивчається, містить 
неоднозначне, імовірнісне знання, котре вияв-
ляється при аналізі практичної ситуації [5, c. 59]. 
З цього визначення виходять найважливіші гносе-
ологічні особливості кейс-методу:

неоднозначність отримуваного знання, що 
представляється одним з варіантів ситуативного 
знання; розмаїття джерел знань, які об’єднують 
матеріали лекційних занять, статистичні матері-
али (додатки до кейсу), думку учасників обгово-
рення; творчий процес пізнання, що проявляється 
в реалізації індивідуальної творчості як студента, 
так і викладача, та їх включення в колективну 
творчість завдяки можливості вільно висловлю-
вати ідеї; колективний характер пізнавальної 
діяльності, що припускає різноманітні форми: 
обмін думками, обговорення, мозкову атаку, виді-
лення підгруп, ігрова взаємодія тощо. Колектив-
ність є найважливішою передумовою синергетич-
ного ефекту, тобто множення зусиль учасників 
навчання та отримуваного пізнавального резуль-
тату; інтенсивний процес отримання знання шля-
хом занурення в ситуацію [5, c. 60].

Case study сприяє розвитку вміння вирішувати 
проблеми з урахуванням конкретних умов і за 
наявності фактичної інформації. Метод характе-
ризується також значним педагогічним ефектом, 
оскільки розвиває такі кваліфікаційні характерис-
тики особистості, як здатність до аналізу і діагнос-
тики проблем, вміння чітко формулювати і вислов-
лювати свою позицію, спілкуватися, дискутувати, 
сприймати й оцінювати інформацію, яка надхо-
дить у вербальній і невербальній формах. В дея-
кому сенсі цей метод сприяє формуванню профе-
сійних та особистісних властивостей людини. Він 
формує у неї почуття впевненості в собі, сприяє 
подоланню зайвої боязкості або надмірної само-
впевненості.

Для того, щоб наочно проілюструвати вплив 
Case-методу на ефективність засвоєння про-
фесійно-орієнтованої іноземної мови нами були 
проведені дослідження під час викладання дис-
ципліни «Іноземна мова за професійним спря-
муванням» для студенів 3 курсу спеціальності 
«Соціальна робота» Хортицької національної 
навчально-реабілітаційної академії. Дослідження 
проіодилось з однією групою у складі 10 студен-
тів під час вивчення двох різних тем в межах 
одного змістового модуля впродовж семестра. 
Тема 3 Social work and its content була розглянута 
нами з використанням інтеракивних технологій 
навчання, за матервалом посібника і методич-
них розробок. Тема 5 Social work: methods and 
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approaches вивчалась студентами з викорис-
танням технології case-study. Учасники групи 
аналізували реальні приклади використання 
методів соціальної роботи для допомоги людям 
в складних життєвих ситуаціях. Після знайомства 
з професійною лексикою за темою і засвоєння 
основних теоретичних положень, студенти були 
поділені на 3 групи, кожна з яких отримала кон-
кретну ситуації з практики соціального робітника 
для обговорення. Перед кожною групою стояло 
завдання – обрати підхід до роботи з конкртеною 
категорією людей а також підібрати методи, які 
спрятимуть найбільш ефективному вирішенню 
проблем і питань, про які йде мова в кожному 
конкретному випадку. Також група мала аргу-
ментвати свої відповіді іноземною мовою. В про-
цесі обговорення кейсів викладач контролював, 
підказував, спрямовував думки студентів у вірне 
русло. Кожна група мала можливість користу-
ватись опорною лексикою до теми там сліду-
вати плану аналізу ситуацій. Після обговорення 
в групах студенти представили свої висновки на 
широкий загал. Коден учасник мав змогу заданти 
питання іншим групам або уточнити незрозумілі 
моменти. Таким чином відпрацювали також і гра-
матичну тему “Special questions in different tenses”. 
Висновки по кожній з ситуацій колективно офор-
мили у вигляді таблиці з використанням інстру-
ментів Google Jam board.Зважаючи на те, що 

навчання в Хортицькій національній академії від-
бувається дистанційно у зв’язку з військовим ста-
ном в країні, групові обговорення відбувались на 
платформі Zoom з використанням функції Break-
out rooms. Результати студенти мали можливість 
зберегти для подальшого використання в якості 
прикладу під час розбору інших тем. Аналіз ще 
однієї ситуації за вибором студентів був наданий 
на самостійне опрацювання. 

Після вивчення двох вищезазначених тем 
були проведені тестові контролі для визначення 
рівня засвоєння лексики та граматичних структур. 
Результати тестового контролю наведені нижче 
у вигляді діаграм.

Якщо проаналізувати результати нашої роботи 
та вихідне дослідження рівня засвоєння матері-
алу, то можна побачити, що використання методу 
Case-study значно підвищило якість вивчення тем 
і призвело до збільшення показників ефектив-
ності засвоєння знань. Працюючи з реальними 
ситуаціями за послідовною системою їх аналізу 
студенти мали змогу закріпити раніше засвоєну 
лексику професійого спрямування та граматичні 
структури за темою в процесі активного, цікавого 
і живого спілкування між собою. Комунікативна 
функція мови була реалізована в повному обсязі 
і це слугувало додатковою мотивацією для вжи-
вання іноземної мови з метою досягнення спільної 
суспільно значущої мети. 

Рис. 2. Відсоткове співвідношення рівня засвоєння навчального матеріалу по завершенні теми  
5 групою СРб-3

Рис. 1. Відсоткове співвідношення рівня засвоєння навчального матеріалу по завершенні теми  
3 групою СРб-3
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Для того, щоб ефективно впровадити метод 
кейсів в навчальну діяльність з вивчення інозем-
ної мови за професійним спрямуванням, викла-
дач має провести детальну і ґрунтовну підготовку. 
В цьому випадку його роль – це роль модератора 
навчального процесу, активними ж учасниками 
якого є самі студенти. Тобто викладач передає свої 
повноваження студентам, сам же залишається 
пасивним спостерігачем, мотиватором, деколи 
навіть арбітром. Заняття з іноземної мови із залу-
ченням кейс-технологій ґрунтується на розумінні 
студента як суб’єкта навчального процесу й спря-
моване на розвиток особистості, творчого потен-
ціалу та мотиваційно-ціннісної сфери [3, c. 402]. 
Саме тому викладач, який вирішує впровадити 
даний метод на своїх заняттях має бути готовий 
до зміни характеру відносин. 

Робота над кейсом включає в себе такі етапи: 
–– відбір і підготовка ситуацій для аналізу, їх 

адаптація під мовний рівень студентів;
–– ознайомлення з лексичним і граматичним 

матеріалом, який буде використаний в тексті ситуа-
цій та знадобиться для подальшого їх обговорення;

–– пред’явлення кейсу викладачем;
–– індивідуальне вивчення і аналіз ситуацій, 

перевірка розуміння за допомогою Concept check-
ing questions (CCQs);

–– вироблення варіантів індивідуальних рішень 
стосовно запропонованого кейсу;

–– розподіл студентів на групи відповідно до їх 
інтересів або рівня мовної підготовки;

–– групове обговорення індивідуальних рішень, 
вироблення спільного найбільш оптимального під-
ходу до вирішення проблеми;

–– презентація вичновків, колективне обго-
ворення ситуацій, формулювання висновків і 
подальшої стратегії діяльності в професійному 
середовищі. Взаємне оцінювання [6, c. 102].

Слід також зазначити, що для успішної роботи 
з кейсами студенти вже мають овлодіти базовими 
знаннями з іноземної мови, а також з дисциплін 
професійного спрямування для того, щоб обгово-
рення ситуацій проходило методично правильно 
і сприяло розвитку знань, усінь і навичок здобува-
чів освіти, а не лише їх уяви та здатності до імпро-
візації [10, c. 40]. А отже починати впроваджувати 
дані технології на заняттх з іноземної мови слід 
починаючи з 2 або 3 курсу навчання (в залежності 
від вихідного рівня мовної підготовки студентів).

Т. Пащенко виділяє ряд принципів, дотримання 
яких необхідне при впровадженні кейс-методу на 
заняттях у вищих навчальних закладах, серед 
яких: 

–– необхідність внесення кейс-стаді до програм 
підготовки спеціалістів;

–– забезпечення органічного поєднання кейс-
стаді з іншими традиційними методами навчання 
іноземної мови;

–– обов’язковість методичного обгрунтування 
технології для ефективного включення її до 
навчального процесу;

–– визначення потреби у використанні кейсів для 
засвоєння конкретних елементів програми [2, c. 96].

Рекомендації викладачу для підвищення 
ефективності використання Case-методу на 
заняттях з іноземної мови за професійним спря-
муванням:

–– виробити відповідальний підхід до підготовки 
і відбору кейсів для аналізу;

–– брати до уваги лише ті ситуації, які напряму 
корелюються з майбутньою професійною діяль-
ністю студентів в сфері соціальної роботи, кон-
сультуватись під час відбору з викладачами спе-
ціальних фахових дисциплін або практикуючими 
спеціалістами в даній області;

–– намагатись підібрати ситуації, учасниками 
яких є представники різних країн і культур, що 
сприяє формуванню необхідних для професійної 
діяльності майбутніх соціальних працівників розу-
міння та в врахування національних особливостей 
різних культур і традицій;

–– заздалегідь подбати про методичне забез-
печення навчального процесу, підготувати опорну 
лексику до теми, план аналізу ситуацій, питання 
для аналізу та вимоги до отриманих результатів. 
Обов’язково перевірити розуміння за допомогою 
CCQs (concept checking questions);

–– необхідно враховувати не лише професійні 
та мовленєві мотиви, а й інтереси сучасних сту-
дентів, їх потреби та нахили для того, щоб підви-
щити мотивацію до розв’язання кейс-задач;

–– орієнтуватись на принципи індивідуалізації, 
самопізнання та саморозвитку студентів, спону-
кати їх до діалогічної взаємодії між собою, уникати 
готових патернів і власних оцінних суджень під час 
роботи над кейсами;

–– під час поділу студентів на групи варто 
уникати розподілу за рівнем володіння мовою 
на «сильних» і «слабких» – краще поєднувати в 
межах однієї групи студентів з різною мовною під-
готовкою, стимулюючи тим самим процес взаєм-
ного навчання;

–– під час роботи над кейсами планувати 
питання для обговорення таким чином, щоб сту-
денти мали змогу практикувати різні види мов-
ленєвої діяльності, чергувати канали отримання 
інформації (зорові – читання кейсу зі слайдів або 
роздаткового матеріалу, слухові- сприймання на 
слух з автентичного аудіозапису чи відеопрезен-
тація, тощо);

–– підтримувати командний дух, запобігати 
атмосфері конкуренції між різними сторонами 
обговорення – виробити спільну суспільно-зна-
чиму мету діяльності;

–– адаптувати кейси під мовленєвий рівень сту-
дентів, спрощувати, ділити на частини, за потреби 
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використовувати дефініції рідною мовою для кра-
щого розуміння і подальшої роботи з матеріалом;

–– заохочувати учасників навчального процесу 
до активного використання іноземної мови на 
всіх етапах роботи з кейсом, створювати систему 
мотиваційних елементів;

–– імітувати (за можливості) умови професій-
ної діяльності, додавати елементи рольової гри 
на етапі представлення кейсу та формулювання 
висновків до роботи з ним;

–– використовувати різні джерела інформації 
для пошуку кейсів – наукові статті, підручники, 
аудіо та відеоматеріали з мережі інтернет, ситуації 
з досвіду роботи спеціалістів, тощо;

–– ефективно організовувати тайм-менеджмент 
на занятті, ставити перед студентамі часові обме-
ження для запобігання занадто детального загли-
блення в процес обговорення з подальшою втра-
тою вихідних мотивів і цілей діяльності;

–– не допускати використання вигаданих або 
перебільшених ситуацій аби не відривати здобу-
вачів освіти від професійно орієнтованої реаль-
ності і не створювати марних ілюзій стосовно спе-
ціальності, на якій вони навчаються;

–– викладачу слід бути компетентним не тільки 
в плані іноземної мови, яка є одночасно і засобом і 
метою навчання, а також і в сфері фахових дисци-
плін, які використовуються в кейсах. Це необхідно 
для професійного модерування діяльності студен-
тів і скерування дискусії в правильне русло;

–– залучати до підготовки занять з використан-
ням case-study викладачів фахових дисциплін з 
метою обміну досвідом і підвищенню власної ком-
петентності;

–– викладач має брати на себе роль ведучого, 
що направляє дискусію, генерує повідомлення і 
фіксує відповіді, проголошувати вступне слово, 
підсумовувати результати обговорення, оціню-
вати внесок кожного студента в аналіх ситуацій 
та результат роботи з точки зору обгрунтованості, 
систематичності, оптимальності і об’єктивності;

–– створювати атмосферу психологічного ком-
форту під час організації діалогічного спілкування 
в процесі обговорення кейсів, при цьому діало-
гічна взаємодія має слугувати принципом побу-
дови всього навчально-виховного процесу, де сту-
дент є суб’єктом «діалогічного простору» [9, c. 19]. 

Висновки. Отже, проаналізувавши сутність 
і специфіку застосування методу case-study на 
заняттях з іноземної мови за професійним спря-
муванням у вищих навчальних закладах можна 
зробити висновок, що систематичне його викорис-
тання дає можливість значно підвищити навички 
володіння іноземною мовою, сприяє подоланню 
мовного бар’єру і дозволяє студентам відчути 
реальну мету вивчення іноземної мови за профе-
сійним спрямуванням, зрозуміти, як саме знання 
мови може підвищити ефективність їх майбутньої 

професійної діяльності і розширити кордони 
кар’єрного зростання. Залучення студентів до 
участі в обговоренні реальних ситуацій з фахової 
сфери сприяє не лише засвоєнню знань інозем-
ної мови, а й розвитку умінь і навичок її викорис-
тання в повсякденному житті – це значно підвищує 
мотивацію до вивчення мови і підтримує стійкий 
інтерес до навчання у ВНЗ. Метод case-study під-
вищує рівень самостійності студентів і, водночас, 
залучає їх до групової і колективної взаємодії, 
що особливо важливо під час дистанційного або 
змішаного навчання, коли брак спілкування може 
призводити до переходу знань і лексичного запасу 
студентів у пасивну сферу. Під час підготовки та 
аналізу кейсів реалізується система міжпредмет-
них зв’язків зі спеціальними дисциплінами про-
фесійного циклу, а отже система навчання стає 
цілісною і логічною. Майбутні спеціалісти вже на 
другому чи третьому курсі навчання здобувають 
власний досвід, необхіідний для вирішення про-
фесійних задач в майбутньому. 

Професія соціального працівника перед-
бачає постійне спілкування з людьми з різних 
сфер діяльності, різного соціального статусу та 
культурного коду. В умовах глобалізації суспіль-
ства повноцінна комуніікація і всебічний розви-
ток спеціаліста майже неможливий без знання 
іноземної мови. Правильне і доцільне застосу-
вання методу кейсів сприяє розумінню студен-
тами цих простих істин.

Але, включення кейс-технологій до процесу 
вивчення мови потребує значної підготовчої 
роботи з боку викладача. Часто виникають про-
блеми з пошуком джерел інформації для кейсів, 
особливо якщо спеціальність, яку опановують сту-
денти, є новою або не поширеною в суспільстві. 
Тож уваги науковців потребує пошук і вироблення 
методично правильного підходу до роботи з мето-
дом кейсів, поєднання його з традиційними мето-
дами навчання, що дозволить створити повно-
цінну базу для подальшого професійного розвитку 
спеціалістів. 
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